
Глава 54 54. Испытание

Перед тайной дорогой, в тот момент, когда мастер Вэнь увидел эту девушку, он уже схватился
руками за рукоять меча.

Академик мягко спросил: "Сколько шансов ты выигрываешь?"

Мастер Вэнь прищурился, глядя на девушку ростом всего около метра, и покачал головой,
показывая, что ему не все ясно.

Эта девушка вызвала у него очень страшное чувство.

Академик не стал говорить глупости. Он поднял руку и похлопал по механизму на стене, но
когда он двинул рукой, то почувствовал, что его сердце зашевелилось. Когда сердце
шевельнулось, его глаза не могли не посмотреть на девушку перед порогом. Рука, шлепнувшая
по механизму, остановилась.

Ху Сяньэр подмигнула, как шелк, и спросила с голубым оттенком: "Мой господин, я красива?".

Сердце академика бешено заколотилось, в глазах появилась растерянность, он потерял
рассудок и стал неудержимо приближаться к Ху Сяньэр.

Паттер, паттер, паттер

Внезапно поднялся демонический ветер, и свечи в доме гасли одна за другой. За спиной Ху
Сяньэр появилось множество темных теней, которые превратились в черный дым, и одна из
них устремилась прямо к академику.

Мастер Вэнь - младший брат Хуан Цзин, он тоже родился в Даосской Секте. Как он мог до сих
пор не понять появление такого сильного демона?!

Он закричал: "Монстр! Грех!"

Во время крика он мгновенно выпустил рукоять своего меча правой рукой и быстро схватил
академика за спину. Левой рукой он оцепенело вытащил из пояса кусок желтой бумаги и что-
то сказал в рот. Желтая бумага мгновенно взорвалась и тут же утонула. Больше всего на ней
выделялось слово "Имперский орден".

Это талисман.

Фу Лу нажал на вход в тайный ход.

Мастер Вэнь схватил академика, развернулся и побежал в тайный ход. Он также практиковал
Метод Разума Девяти Инь, который был чрезвычайно быстрым. Каждый раз, когда он делал
шаг, его тень появлялась в нескольких метрах от него.

Однако, когда он двинулся, Ху Сяньэр тоже двинулась, ее скорость была быстрее, и она сразу
же бросилась к тайной дороге, и только когда она достигла двери тайной дороги, она увидела,
как золотой свет расцвел, а пламя Фулу превратилось в белый плащ пыли. Чжиин, держа
длинный меч, который низвергает демонов и убивает демонов, рубит в сторону Ху Сяньэр.

Голова Ху Сяньэр внезапно повернулась на сто восемьдесят градусов, а морда белой лисы,
обращенная вперед, издала хриплый низкий рев. Магическое выражение гигантского белого



лиса промелькнуло мимо нее.

Бах!

Тени, преобразованные Фулу, внезапно исчезли, и в то же мгновение Фулу сгорел, не оставив
больше ни уголька.

Хотя ее на мгновение остановили, она уже вступила на тайный путь, а за ней множество лис и
внуков превратились в клубы черного дыма и последовали в прошлое.

Однако на тайной дороге была обочина, что заставило Ху Сяньэр остановиться и осторожно
принюхаться, но казалось, что после лечения мастера Вэня человеческий аромат исчез.

В этот момент раздался звук развилки слева.

"Отпустите меня, я хочу красивую женщину, мою красивую женщину" Академик потерял
рассудок, уголки его рта вытянулись в линию, и он закричал. Мастер Вэнь был ошеломлен, он
поспешно постучал по своим акупунктурным точкам и побежал вперед.

Однако этот звук раскрыл их позицию.

Ху Сянь'эр улыбнулась и выстрелила, как электрическая лампа.

Голоса лисьих криков один за другим смеялись на тайной дороге.

"Его Королевское Высочество, пожалуйста, играйте!"

"Его Королевское Высочество, пожалуйста, играйте!"

Голоса один за другим.

Постоянно думая о солдатах охраны, открывавших городские ворота, толпа, наконец, осознала
свой страх. Они вспомнили, кто был Динхай Шэньчжэнем императорского города, вспомнили,
кто дал отпор Морозному Гиганту и подарил им жизнь. Возможность.

"Брат"

"Ты не можешь это вынести?"

"Я беспокоюсь, что город будет прорван".

Ся Чжи поманила, и император наклонился к ее ушам. Услышав несколько слов, Ся Сяосу была
ошеломлена. Затем она свела брови и, не говоря ни слова, встала на город, который вот-вот
будет разрушен. Позади людей пламя взмыло в небо, хаос в городе, пламя, сильный снег и шум
превратили это место в край ада.

Братья и сестры стояли на краю, стояли молча.

Вокруг было много бегущих людей, много паники, а вдалеке постоянно гибли люди, не
прекращались стенания.

После очередной встречи.



Ся Сяосу облегченно вздохнула.

Ся Цзи прошептала: "Они всегда надеются, что кто-то будет противостоять бедствиям ради
них, но они не готовы платить, даже если они добры. Когда придет смерть, они будут громко
кричать, но всегда будут забывать, что они делали и говорили."

"Брат, они просто хотят жить, жить лучше.

И не все такие,

Сердца людей подобны морю, а сверху - лишь грязные отбросы. Эти отбросы не могут быть
представлены никем. Они - лишь собрание злых добродетелей, но не все такие.

Сердца людей - это не самый громкий крик, а молчаливое большинство, брат, я верю,

Народ не должен быть глупым. "

"Как давно ты читаешь эту книгу?"

"Семнадцать лет".

Ся Цзи посмотрела на некогда мрачного, маленького, бледного императора рядом с ней.
Теперь у нее было более решительное выражение лица. Семнадцать лет она была в бутоне, но
теперь она, наконец, расцветет в крови и огне?

Поэтому он мягко похвалил: "Хорошо".

Бах!

Бах!

Бах-бах! ! !

Осада гиганта была чрезвычайно яростной, и для этих солдат, которые не были готовы
защищать город, это наступление было чрезвычайно смертоносным.

бум!

Городские ворота были разбиты в щепки Юли.

Сразу же последовал громкий шум.

Городские ворота были сломаны.

Гигант бросился в город.

Толпы, которые до этого кричали, побежали прочь, но как они могли пробежать мимо
гигантов, они были раздавлены в плоть и кровь после того, как только помылись.

В имперской столице воцарился хаос.

Ся Сяосу не удержался и снова взглянул на брата.

Старший брат оставался спокойным и неподвижным.



Он смотрел вдаль.

Вдалеке пятидесятитысячная армия была смята главной силой Морозного Гиганта, и
повреждения были очень тяжелыми. Затем на ветру и в снегу раздалось множество плачущих
волчьих воплей, и было очевидно, что армия призраков тоже приближается. Вверх.

Позади него крики в городе становились все громче и громче, и казалось, что все кричат: "Его
Королевское Высочество Седьмой!".

Голоса гремели и доносились отовсюду. Эта легенда с титулом Шэньву - их единственная
надежда. На этот раз метка будет чрезвычайно глубокой, и они никогда не забудут, кто спас их
в этом мире.

"Его Королевское Высочество Седьмой!"

"Его Королевское Высочество Седьмой!"

Ся Сяосу посмотрела в сторону, огонь в городе был похож на яркую свечу, освещая одну за
другой коленопреклоненные фигуры вдалеке.

Когда люди в отчаянии, что еще они могут делать, кроме как стоять на коленях и молиться?

Ся Цзи спокойно смотрел вдаль.

"Сяо Су, призови обратно Истребителя Лисиц и защити тебя".

"Брат, я сама о себе позабочусь".

Двое посмотрели друг на друга, взгляд Ся Цзи уже был направлен на фигуру на плече
десятиметрового гиганта среди Морозных Гигантов вдалеке. На ветру и снегу, хотя он и не мог
толком разглядеть ее, он мог определить, что это королева-призрак Ту Луо. .

Хотя между ними был заключен союз, Морозный Гигант разрушил город и пришли призрачные
солдаты. Он не был бы настолько наивен, чтобы думать, что королева-призрак просто пришла
помочь ему, не говоря уже о том, что Ху Сяньэр слышала какие-то другие сообщения, когда
отправляла письмо.

Наблюдая за тем, как Ту Луо приближается к городским воротам, он подходил все ближе и
ближе.

Ся Чжи резко схватил алебарду, и его энергия вырвалась на конце алебарды. Девять
солнечных лучей ярко вспыхнули, и окружающее пространство стало похоже на дневной свет.

В тот момент, когда алебарда вылетела, он уже стоял на теле алебарды, как великий
император верхом на волшебном драконе, патрулируя территорию, погруженную в кровь и
огонь.

Кто бы это ни был, он никогда не проигнорирует этот взрывной блеск, потому что он слишком
ослепителен.

Ту Луо тоже увидела это.

Сильный ветер дул на ее лицо, заставляя ее серебряные волосы дико плясать, откинутые назад,



Лан Тонг спокойно смотрела на принца, который вызвал у нее живой интерес, такой мощный,
такой величественный и такой властный, она улыбнулась.

Увидев, что ее дядя вот-вот поднимет руку для боя, она наполовину опустилась на колени на
плечи десятиметрового морозного гиганта, что-то тихо сказала, и морозный гигант
остановился.

Щелк! !

Морозные доспехи, задерживающиеся на ветру и снегу, были разорваны.

Наконечник алебарды все еще стрелял в сторону Ту Луо.

Но королева-призрак лишь с улыбкой смотрела на летающего принца.

Они посмотрели друг на друга, и в одно мгновение Ся Чжи схватил алебарду правой рукой и
отлетел в сторону. Сила алебарды, накопленная им, превратилась в полумесячный огненный
воздушный поток, который разорвал воздух, произведя громовой взрыв. .

Он упал рядом с Ту Луо.

Королева Гуйфан улыбнулась и сказала: "Его Королевское Высочество, посмотрите, наше
доверие снова выдержало испытание, не так ли?".

(Конец этой главы)
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